CHAPTER V
CONCLUSION
This section presents the research results and recommendations. The
conclusions answer the research questions, as well as recommendations for
improving teachers, prospective teachers, and related research.
A. Conclusion
Based on the research question, the conclusion of this research can
be stated as below:

1. The translation methods that used in translating Ibnu Battuta story book
consist of: Word-for-Word Translation, Literal Translation, and Free
Translation.

2. For the translation procedures that the translators used in translating
Ibnu Battuta story book are: Transposition, Modulation, Naturalization
and Contextual Conditioning.

B. Suggestion
After the explanation of the result and the conclusion, there are some
suggestion that researcher explain as below:

1. English department students/Translator.

The researcher hopes that this research can be a guideline while they
are need a method or a procedures in translating something. They are so
many kinds of translation, so, they are have no worry making a mistake

in translating.
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2. The next research
The researcher suggests that further research be conducted on the
same topic about translation, in translation there are so many area that
can be used as a research topic such as translation method, translation
strategies and translation procedures and also the researcher can conduct

the research about the challenges in doing translation.



